U M.beprnwreiin

O HEKOTOPBIX OCOBEHHOCTAX
[IOBECTBOBATEABHOI'O CTHUAA M3AOPH

Cruap MbsropH, eguHoraacHo mNpH3HaBaeMblH YYEHbIMH KaK CaMoe TIAaBHOE
ZOCTOMHCTBO €ro KHHTH, CBA3aH HEKOTOPbIMH YE€PTaMH C NMpHeMaMH (POAbKAOP-
HOro, J0aBTOPCKOro, MOBeCTBOBaHHUSA. | akoe ynorpe6aeHne aBTopom XV B. Tpa-
AULHOHHBIX, FTOTOBbIX 06pa3HO-PHUTMHUYECKHX KOHCTPYKUIHH OTHIOAb He AHIIAET
ero Npo3y MHAMBHAYAAbDHOH 3KCHpecCHH, AAs [Maropu 3To 6bIAa CTHAUBALHSA,—
«Tak MHCAaAM», TaK pacCKa3blBaAH B CTapHHY,— H OH MOJZYHHsAEeTCH TpeboBa-
HUAM KaHpa. | log06HbIM ke 06pa30oM M B HAIK JAHH MHIIYTCS AIOAbMH MHCbMa —
HHTUMHeHIIHH :KaHp! — B CTporo Bbiaep:kaHHOM BHeaBTopcKoMm cTHAe: «/[06-
pblH ZeHb HAH Bedep, AOPOTHe TaKHe-TO, MHUIET BaM TaKOH-TO» HAH: <IPHBET
H3 TaKoro-to Mecra». «Eme xAaansercs Bam» — caezyetr nepeuncAeHue. «Coob-
af BaM, YTO *KHBY 51 HHYero...» H T. A. ¥l B aToT cTepeorun ¢ ycnexom BmHcChHI-
BAalOTCsA CBeAEHHs CYryb6o AHYHOrO H 4YacTo JApaMaTHYeCKOro xapakTepa.
BnpoueMm, zaxe nucbMa-ArogeH, IpocAaBA€HHbIX OPHFHHAADHOCTbBIO, COCTABAEHbI
06bIYHO MO CTapHHHbIM KaHOHAM H, KaK NMPaBHAO, COZEP:KaT MO MeHbIleH Mepe
zBe dopmyan: «Joeporoii/Muoroysaxkaembisi TakoH-Tto» u «Bam/C yBa:xke-
HHEM» U T. IL

Ha ¢one posBuoro u npospaunoro nosecTBoBaHus [VIaropH, ¢ ero ycAoB-
HbIMM, OJHWHAKOBbIMH OIHCaHHAMH, PHTMHYHbBIMH 060pOTaMH, OLHOTHIIHBIMH
KOHCTPYKUHUSAMH, 0C00yI0 CHAY mnpHOo6pEeTalOT HHAUBHJAYaAbHbIE SBAEHHS €ro
CTHASI: 3HEPrHYHble, MOAHHEHOCHbIe [JHAAOrH, YCAO:KHEHHDbIE II03THYECKHE
«peyH» TrepoeB H peJKHe KpPacoyHble HeO:KHAZAHHble 06pa3bl.

[. K dcAbkropubiM cTHAeBbiM npueMaM Mbsaopu oTHocHTCsi mpeszae Bcero
YIIOTpebAeHHe NOCTOAHHDbIX 3NUTETO8:

Fair knight, fair dameselle (B o6pamenun); fair fountaine, fair towre, fair
meadow, fair courte, fair place, fair ford, fair tree, fair rivers and fair meadows,
fair castle. Good knight, good friend. Great hurts, great sorrow, great dole. Sore
wounds, sore repentis, wondered sore, | dread me sore, sore afiered, they loved
each other passynge sore. Noble knight, noble tale, noble sword. Cold earth, cold
water (mpotus cmbicaal) Mighty strokes. Sad strokes. Grevious wound. Hot
blood. False knight (B 3Hauennu «HegocTouubin»). Pure sorrow. Fine force.
Bright swords. Broad way.

Croza e MOXHO OTHECTH BbIpa:KeHHUs wroth out of measure u great sorrow,
love out of reason; a tak:xke — wept heartily, wonderly wroth.

[I. [IocTosinHble cpasHeHusn:

...they hit... as it had been thunder; like thunder; as thunder — diminuendo (B onu-
caHMH oZHoro moeauHka); ...they rushed together like two boars; ...strake down
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as wild men; ...they held together as wild swine; ...as naked as a needle; ...as hot
as any stove; ...as wood as a lion that faught his fill; ...as eagerly as it had been
two lions: ...he fared among the knights as a greyhound among coneys (rabbits);
The moon shone as the bright day; ...light as it were a sommers light; ...clattered
as a jay; ...white as snow; ...pale as the earth; ...tumbled down out of his saddle
to the earth as a sack; ...the blood ran down as it had been rain; ...they fled from
him as the sheep fro the wolfe of fro the lyon; ...fell there a thunder and a rain,
as heaven and earth should go together.
Muorza Takne cpaBHeHus1 6biBaloT 60Aee H3OIUPEHHbIMH, 60Aee KpaCOYHDI-

MH, HO BCerZa Ha HUX Ae:KHT medyaTb YCAOBHOCTH:
Tristram came into the field as it had been a bright angel; ...to see such a lad to
match you, as the weed growith over the corn; ...he held... hard, as a man araged
that took none heed of himself.

Jlaxce 3HaMeHHTOe COIMOCTaBA€HHE YEAOBEYECKHX YYBCTB C BpeMeHaMH roza
— koHen KHHUru XVIII («Primapp Terern»), u orrorocox ero — HauaAo KHHTH
XX, IpH BCEM H306HMAHH y6€AHTEAbHbBIX KHU3HEHHDBIX NMOAPOOHOCTEH, KaK MPHEM
TO2Ke HMeeT 3a coO60H ZOATryI0, MpaBAa, KHH2KHYIO TpaZHLHIO.

111. «Kpyravie» uan «maruueckue» uucaa:

I pu.— T pu zesuum cuzean Ha MmuxanAosoll rope y BeAHKaHa; TPU ZAEBHIBI
BcTpeTHAHCh | aBenny, VlBefiny um MapxaabTy; Tpuxavt nazo yaapHTb
B BUCSAINHH Ta3; TPU JAHS H TPU HOYH MpoAexsar B o6bMopoke | pucrpawm,
cToAbKo ke npocmar vy Mopransr Aaekcangap-Cupora; Tpu AHA AAHTCA
TYPHHpP, KOTOPbIH BO (PPAHUY3CKHX HCTOYHHKAX IPOAOANKAETCA TOABKO
ABa JAHA, TpuxcAvl TsHeT 1 pHcTpaM Med H3 roaoBbl [MapxaabTa; mnpo-
exaB Tpu MHAH, Kopoab Mapk BcTpeuaeT Tpex pbiumapei; Tpou poinaps (Bo
GpaHILY3CKOM TeKCTe — ABa) Mpoe3:kaloT MuMo cnsigero JAancerora,
HT. J.

Aeenaauarv.— Jsenaguarey ppinapeii mopasua 1| pucrpam y Zesuubero samka
(Bo ¢ppanHuysckom Tekcrte U y Kakcrona— 11); agsenHasuarv Aer arsaTcs
6eACTBHS OT IAadeBHoro yJzapa Daanna (Bo @paHnysckom — 22);
AB8E€HAAuUadTb 3aMKOB OTOMKHYAa JeBHLa, ocBob6o:xkzas J\aHcearoTa H3 3aTo-
yenuss y Mopranbi, u T. 4.

Cemb.— Cemp yacoB cmnut JNaHcenor, 3akongoBanubii Mopranol; cembp Aer

poAmle6HHUIIa U3 | H6AOK YacoBHH Ar06UT JAaHceAaoTa; cemMb AHEH HIAET TYp-

uup B Cypayse; cempbro yaapamu JNaHceroT noBepraer mnpecAeZoBaTeAeH

Kas; B cemp pas spue aHeBHoro csera 6biao cusuHe Cmsartoro | paanas;

3a ceMb HezeAb ucueasieT MmoHax [Meanaca.

Mo:xkHo oTMeTHUTb Jaxke OMNpeAeAeHHbIH (Ppa3eoAOrHYeCKHH 060pOT, IIO-

CTPOEHHBbIH Ha HU3AOO6AEHHOH (POABKAOPOM CeMepKe:

‘This is the best tidings that ever came to me this seven years.

This seven years | was not so sleepy as I am now.

Caeayer, OZHAKO, UMETb B BHAY, YTO HapsiJy ¢ 3THMH «OCOGBLIMH» YHCAAMH

Mb>Ar0pH, cO CBOHCTBEHHDIM €My MPHUCTPACTHEM K TOYHOCTH, YNOTPEOASIET U ApY-

rue —30.48, 2,4, 8, 22 u . 1.
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IV. llupoko pacnpoctpanensr y Masropu crepeoTunHbie onucaHus mnoezuH-
KOB, MOBTOPSIOIIHECS ¢ MHHUMaAbHbBIMH BapHALIMAMH THIA:

They lashed together eagerly with swords and mightily now here, now there, tra-
cing and traversing on the right hand and on the left hand more than two hours.
Co6biTHSI OMHCHIBAIOTCS C OAWHAKOBbIMH NOAPOOHOCTSIMH B OJAHHAKOBbIX

BblpaKeHHAX:
...met together like thunder; felle to the earth grovelling; voided his saddle; both

horse and man; wounded passing sore; wept heartily; wonderly wroth; rode more
than a pace; great deeds of arms; rode their ways; it were pity that he should live
any longer: said but little (B 3Hauenun «ue ckazaa Huyero»); for none other
intent but: unlaced his helmet and struck off his head: etc.

He caeazyer, oanako, npeymenbiiath (pOpMaAM30BAHHOCTb MOBEJEHHS B IO-
ZO6GHDIX CAyYasiX,— 32 CTePEOTHMHbIMH onucaHHAMH Mbaaropu cTOHT 06bIUHO
crporud puTtyaA (B XV B. 3TO 6bIA yiKe pUTyaA) noeAHHKA.

[V a. M3 crepeorunupix 3saemenToB ctuas MbaaopHu BbiiersieTrcs aHadopa.
Ab3an 3a ab3aneM, ¢ppasa 3a ppa3oH HaUYMHAETCS OZHHAKOBO:

Then it befell that...: And thus..;: Then...: So:..: For...: And...
AHadopbl HECYT 0CO6YI0 (PYHKIIHIO — OHM TNPHJAAIOT TEKCTy PHTMHYECKOe
eAnHOOOpa3ne, HaNEBHOCTb.

HM3o06uryer anapopaMu U ZHANOT:

— As for me...; — As for that it may be so...; — Sir,..

[ lpu aToM ocobyro akcnpeccuio npuobperaroT peuyn 6e3 GopMaAbHOro 3auH-
Ha, HanpuMep, B ycTtax 6ararypa Jdunazana:

— Lo, sir Tristram...; — I marvel... etc.

[V B. Ocobpim BuaomM ¢paseororuyeckoro cTepeoTHna y MaropH sBASIOT-
CsA NapHvle peueHus, 4aCTO TABTOAOTHYECKHEe MAH aHTOHHUMHYeCKHe, O6bIUHO
aAAHTEpHPYIONIHe, HHOrZa pHPMYyromuecs. [IpueM sToT 1 B HacTosAmee Bpe-
Msi OYeHb XapaKTepeH JAAs aHrAHHCKOro s3blka B LeAOM (BHeaBTopcKas,

(OAbKAOPHAS TPasHULIUA).

I asToa0ruueckue nosropoi:

Answered and said; for despite and anger; her lord and husband; you shall
know and understand; the day assigned and set; your marches and lands; light and
nimble; the language and the noise; noise and fame; was glad and blieth; for my
deeds proved and seen; ward and keeping; most and best; leader and governor;
as [ see by their cheer and countenance; with all my might and power; many strange
signes and tokens; gone and fled: shame and dishonour: weak ond feeble: foul
and evil; by his deeds and manners; big and strong; in bondage and in servage; co-
wardly and felonly; with ire and malice; making great dole and sorrow; a basin of
copper and iron; overthwart and endlonge; well learned and taught.

Croza :xe npuMbIKaloT 60Aee PACNPOCT paHEHHbLE J8YUNCHHbLE KOHCT PYKLUUS

You have resqued me of my life and saved me of my death; ...over holts and
hills through forests and woods.

AHTOHUMUUECKUE NOBTO WL
High and low; learned and lewd.
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A raurepupyrowsue nosropwl.

MHuorye u3 uux Mbaaropu HenocpeaCTBEHHO 3aMMCTBOBAA W3 aAAHTepPaTHB-
ot nmoambl «CmepTr ApTypa», olHAKO MPHUMEPBI MapPHbIX AaAAHTEPAUHUH B H30-
OHUAHH BCTPEUYAIOTCS 10 BCEMY TEKCTY KHHIH:
why and wherefore; to wail and weep; other with tairness, other with foulness; 1
will neither hurt nor harm you; from the top to the toe; to rest him and to repose
him; I shall lose my liking and my lust and then wind and weather I may not endu-
re (ra. «\aucearoT u daelina»); courage and courtesy; kings and knights; brused
and broken (o gocnexax — B ymep6 cmbicay) ; through thick and through thin; for-
eiven and forgotten; cracking and crying of thunder; in will and in work; the pro-
mise and the perfection; through mares and mores. |

YacTo ynmOMHHAIOTCS MO ABa AaAAHTEPHPYIOIIHX HMEHH — IpHEM aAAHTepa-
TUBHOH MO33HH: |

Hason y6ua Haunoyna; 6patbs I oaBun u l'oaaun; 6parbs baamyp u bae-
obepHuc; u T. 4. BapoueM, B repMaHCKOH CTapHHe POZAHYH H B CAMOM JleA€ HOCHAH
OZHHAKOBO HAYMHAIONIHECSA UMeHa, UYTO B KAKOH-TO Mepe 3aMEHSAAO HM (PaMHAHIO.

Oco60 MoryT 6bITb BblAeA€HbI pHPMYIOLIHECS — T. €. OZHUHAKOBO OKaHYHBa-
JOLLLHEeCS Mapbl CAOB, 6€3YCAOBHO, HAPOYHTO mpHMeHsABIIHecsa Maropu B omnuca-

HUSAX:
tracing and traversing; toward and froward; foreward and backward; hurling

and rushing.

I lapubie peuenns, kak co3ByuYHbIe, TaK H HE CO3BYYHbIE, HCIIOAHSAIOT BCE TY
2Ke PUTMHYECKYIO (DYHKIIHIO — IPHUBHOCS B TEKCT HHTOHAILIMOHHOe eJHHOOOpasHe,
HareBHOCTb.

V. AAAuTeEpaniusi oOXBaTblBaeT HE TOAbBKO mapHble (QHUrypnl. DBceTpeuyaercs

MHOIO CAyYaeB dJ®eKTUBHOU ANAUTEPAUUU:
srarp showers; fair fellow; fine force; high hill; "#icked works; wonderly wroth;
seven strokes.

boaee pacnpocTpaneHHbIE CAOBOCOYETAHHUSA:
mild mother Mary; the dreadful day of doom; deep droughts of death drawth to
my heart («Kpyrabmi Croa»); she pulled out a bloody doublet and a bloody shirt
that was bebled with old blood («Aaexcanap-Cupora»); therefore, fair fellows,
tight freely («Kopoap Mapk»).

VI. TpaaunnonubiM cTHAEBbIM HpPHEMOM, IMIHPOKO NPHMEHSIOIIHMCS B (DOAb-
KAOPHOM MOBECTBOBaHHH, siBAfeTcsS Tak:ke Praesens Historicum, ynorpe6ae-
HHE HACTOSILEero BPEMEHH TAAaroAOB MPU OMHCAHHH IMPOIIABIX COOBITHH.
Y Mbanropu Preasens Historicum BcTpedaeTcss CUHTAaHHOE YHCAO pas:

Now rideth Galahad yet withouten shield; ...he lepe (KakcTon ucnpasuna na lepte)
and said; ...then he rideth in to Tuskane and winneth townes and castles; ...speak
we of sir Lancelot that lieth under the apple-tree sleeping.

VI1Il. B npsiMmoi peun MHorza 3ByuyaT NOCAOBHIbI H TOrOBOPKH, pa3BEePHYTbIE
CEHTEHLIHH:

Hard it is to take out of the flesh that is bred in the bone; ...they shall have both
their hands full (B 3sHauenun «um goctTamercs Muoro 3a6ot»); ...other else we row
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against the stream; ...we had no foot to stand upon the earth; ...mother’s son of us
(T. e. «<KaxkAbIA U3 HACY ).

VIII. Cruaro Mbaropu cBoHcTBeHHa Tak:ke NPAMAA TABTOAOLUS — OH HE
TOAbKO He H36eraeT MOBTOPEHHS B COCEACTBE OJHMHAKOBBIX CAOBH (pas, HO,
HaobopoT, cBOOOAHO MOAb3yeTCss 3THUM, JAOCTHras 3dp@deKTa IMO3THYECKOro
maparreAH3Ma:

...he took him the most goodliest knights... and they were arrayed... in the goodliest
manner; ...king Arthur broke his spear all to pieces on sir Tristram’s shield; Sir
Uwain brused his spear all to pieces upon sir Tristram’s shield; cp. Takxe wuTH-
poBaHHoe Bbimie: a bloody doublet all bebled with old blood.

VIII a. Croza xe MoxkHO oTHecTH HeusMeHHoe ymoTpebaenue he said, she said
IOCAE PEMAHK JHAAOTa — y aBTOpa ellle H B MBICASIX HET ZO6GHBATbCA 3J4eChb
pa3sHoob6pa3Hsa C MOMOLIbIO IAArOAOB answer, retort, cry, exclaim, ask, sug-
gest, etc, etc. Hanporus, BcTpeuarorcs kom6bunauun: asked and said; answe-
red and said; uAm ¢ppasbl THNa:

A, false traitoress!|— he said.

Ho momMuMo 3THX OTAeAbHDIX XYZAOKeCTBEHHbIX NPHEMOB, ¢ (POADKAOPHDIM
IOBECTBOBATEAbHbIM CTHAEM Npo3y [VIanopu cHAHKaeT npe:kiae BCEro ee OCHOBHas
MHTOHALUSI — IPOCTOH X0Z (pa3bl, MOYTH MOAHOE OTCYTCTBHE MOAYHHHUTEAbHDIX
cBsizeH B npearo:xkeHuH (kKpoMe 6Goaee H3OLIPEHHBIX MOHOAOIOB), YacTO HEBbI-
aep:xkaHHas npsamasa peub (...charged dame Brangwain to go out of the way to her
logings and bid ye sir Persides that he make him no auarrels), 3ByunocTp u Ha-
EBHOCTD

BoccosaaTp, HacKOABKO BO3MOKHO, 3TOT PeAKOCTHbIH, CBOeO6pa3HbIH CTHAD
B MepBOM NPHOAHKEHHH NO-pVCCKH, pasyMeeTCsi He B YaCTHOCTSAX, a B o0lieM
3BY4YaHHH — TaKoBa OhlAa 3aja4a, CTOABLUIAA nepej NeoeBOJYMKOM.

27 Tomac Moroopu
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